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BBEIEHHUE

Usyuenne MOHrosbckKo# nurepartypn XVI — Hauama XX B.
HEeBO3MOXHO 6e3 yueTa CBS3ell M BIUSHUS Ha Hee UHAHACKON
1 B ocobenHocTH THBerckoill nurepatyp. MoHronnckme nepe-
BOOb MHAUNCKHMX M THOETCKUX COUYMHEHMH CcTajii NpeaMeToM
yccregoBaHuil MOHI'OJOBEOOB yXe B NpounnoM cTtoneTuu /[KoBa-
nesckui, 1834; TombBoe, 1858; TomBoen, 1864; IOnr, 1866;
Onr, 1868/. Onuakxo BONPOC O HEOBGXOOUMOCTH CHUCTeMaTHuye-
CKOro, liejleHanpaBJIEHHOTO KH3YUYEHHS CBsI3ed MOHIOJBCKOM
JUTEepaTypH C JATepaTypaMH IHeHTPalbHOA3KAaTCKOro permoHa
v Unouy 6bu1 BrnepBhie nocTapjied b.f.BnaguMHPLIOBHM B KHUTE
"MoHronsckuit c60opHUK paccka3or u3 Paficatantra'". Ilokasas
vHyauiickoe NMPOUCXOXKOEHHME 5TUX MOHIONBCKHX BEPCHUH,
b.f.BranyMuplioB Ha MaTepHalle pslla MOHIoJlbCKUX COODHMKOB
CKa30K NpOOeMOHCTDPUPOBAJI, CKOJb WMHMPOKO W MHoroofpasHo
nono6GHuie CloXeTH GHNM paclIpPoCTPaHEHH B JIUTEDPATYPE MOHIO-
noB [Bnagumupuos, 19217,

Eme Gonee MHOrouyuCJieHHB ObUIM B MOHI'OJIBCKOW JIUTEpaTy-
pe nepesBons ¢ THUOHETCKOI'O, KOTOPHE TaK Xe, Kak B HHIUA-
CKMe CKa3KH, CO BpPEMeHeM aJanTHUPOBAJINChb B MOHT'OIIBCKOWM
cpene. B HUX HepeOKo HOSBISNUCH TNPUBHUYHLIE OIS MOHIrona
aTpUbYTH KOUEBOW XKM3HHM, UHOSA3LUHHE HMEHA 3aMEHSNUCh HUX
MOHI'OJIBCKHMH 3KBHBalleHTaMM, BKJWOYalHWCh HOBbHE NepPCOHaAXH
M 3IU30IObl, ¥ 3aTeM yXe 3TH 3aUMCTBOBaHHble IPOU3IBENEHHS
HauyHaJ ¥ BOCIHDPUHMMATBLCS KAK CBOM, MOHTrOINbCKHe. HMMeHHO
MOo3TOMY ''IJIS NMPaBUILHOI'O NPEACTaBJIEHWS! O MOHI'OIBCKOM Ha-
PONHOH CJOBECHOCTH, OIS NPaBUJIBHOTO €€ OCBemeHus, AN
TOro, uTo6H MOXHO ObUIO C INOJIHOH YBEPEHHOCTbHIO OTHEJIMTb
HalU¥MOHAlbHEE MOTHBH K CIOKETH OT 3aUMCTBOBaHHHIX, Heob6xo-
OUMO OCHOBATeJIbHOE 3HAaKOMCTBO C KHHXHONM NMOBECTBOBATENb-
HOM, CKa304HoOli nuTepaTypoit Mouronuu u TuGera" [Brangumup ~
unoe, 1921, c.40/.

3a mocraenHee BpeMsi MOHTOJIOBEOH HEMaJjlo CHeJlalli B 3TOM
Hanpasieuuu. Cpean Haubonee BakXHBIX PaboT, BKIKNYAKMHX
cBeLeHUS O JIUTepPaTYDHLIX CBSI38X MOHIOJIBCKON NUCBMEHHOH
CJIOBECHOCTH, NByxToMHasi "MCTopus MOHrOnbCKOW NUTepaTy-
pul", omy6mukoBanHas B.Xa#kccurom [Xahccur, 1972), kuura
U.damMauscypsua '",Pamasina” B Mouronuu' /laMOMHCYD3H,
1979/ . Muoro dbakTHuecKoro MaTepuala CONEPKUT H3OAHHHIA B
MHP BTOpoOi#l ToM "OuepkKOB MOHrOJBbCKON nutepatypu' [ToiiMm,
19777 . MoaBuncs, naxoHelw, U TemMaTHueckuét cBopuuk "Jlure-
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paTypHole cBs3KX Mouromuu'" (M., 1981), nmoaroroBieHHHl COB-
MECTHO COBETCKHUMM U MOHIOJIbCKHMH BOCTOKOBEOaMH.

Onnako, M3yuass Ha3BaHHBE W APYTHEe aHANOTUUHBE TPYMIbi
O MOHIOJNbCKON NHUTepaType, HEeTDPYOHO YGEeOUTbCHA, UTO OHH
NpeuMylleCTBEHHO KaCawnTC$s JHB60 OTHENBbHO B3STHX COUMHEHHH,
U600 YeTKO OrpaHHUYEeHHOTro Kpyra InepeBOAHON MOHIOJIBCKOWM
nurepatyphl. Ho Bceobbemnwmero (pasymeercs, B npepenax
Te€X HUCTOUYHMKOB, UTC JOWJIM A0 HaC K3 rjaybuH ceMu cTole-
TUA CYmMeCTBOBaHUS MOHIOJNbCKOH NMHCBMEHHONW TpagUulUU) TPYy-
Oa, BLIIIOJIHEHHOI'O Ha [OJIXHOM HaYUHOM YPOBHE M CIEelUMalIbHO
IOCBSAWMEHHOTO HCTOPHH MOHIONBCKOW NUTEPATYPH C TOUKU 3pe-
HUS €e CBsi3edl C JIuTepaTypaMu COCEIHUX CTpaH, IO CHX TOp
He cymecTsByer. W oxunars ero ceiuac, Ha Ham B3PAsg, Ipe-
KOEeBpPEeMeHHO.

[lpenaTCTBYWT CO3OaHHIO TAKOr'O TpyHma, HEeCOMHEHHO, ''6e-
Jble NATHA' B HAMMX HBIHEWHUX ITO3HAHUAX O HEKOTODHX CTOpPO-
Hax JUTepaTYPHOrO Ipollecca B [OOpPEeBOMOUUOHHON Mouromuu,

O peaJIbHOM CoCTaBe U O6bEME MOHIONBLCKOM, M Npexnae BCero
MnepeBofHoH , NMUTepaTypel. Beab M MOHBHE MHOIOE H3 TOrO,
YyTo Korga-nu6o NOSABIAIOCH Ha MOHIOJILCKOM A3bKe, U660 U3-
BE€CTHO OYEHb MOBEPXHOCTHO, JH6O0 OCTalIOCh BOBCE BHE MOJR
3pEHUsT BOCTOKOBEIOB.

TakuM o6pa3oM, OOHOH H3 BakXHMX 3aJad MOHIOJOBEHEHHS
cllegyeT NPU3HATh H3YyYEHHE HUCTODHH MOSBJIEHUS M GHITOBAHUSA
BCEX YK€ H3BeCTHHX (XOTst 6B MO HA3BAHHIO) NaMATHUKOB ODHU-
rUHanbHOH U MEPEBONHONH MOHIOJIBCKON JIUTEpPaTyph, a TaKKke
BbIABJIEHHE , aHaNU3 U Ny6MUKaUUA [ocCesie HeU3BeCTHHX MUCh-~
MEeHHBIX 06pa3lloB JIMTEPATYDHOIO HacCJIeAus MOHIOJIBCKHX Hapo-
noB. PemeHuw 3ToH 3amaud NocBsmeHa M Hama paora, B KO-~
TOPOH MCCIEeOyeTCsS ONHO M3 NONYASAPHEHmMUX NMpOoH3IBeNEeHHH TH-
6eTO~MOHIOJIBCKOM MOBeCTBOBATE/IbHOH NuTepaTypht — '"HcTo-
puUst, NPaBOMBO MOBECTBYMMass O IMOCHaHHUU, OTHPABJIIEHHOM 3p-
MK HoMyH-XaHOM, U O CTpPaJgaHUsAX, YBUAEHHLIX AparcleHHOH
Yoitmxkug-AoruHY B 3eMiIAX Jpiuka''. M3 MHOrOUHCIIEHHBIX BHSAB-
JIEHHBIX BapHaHTOB Ha3BaHWIl MPOU3BENEHUS B DYKOMUCHAX H
KcunorpabudeCcKux u3naHusaX Haubolee pacCHpoCTpPaHEHHbIM,
OBUXONHBIM ABNAETCA: Coyifid dagini-yin tuyuji orodibai — "Hc-
Topusa Houmxua-maruHu' wunu '"llosectbs o YoHdgkuO-maruuu'.

Ha npumepe nosecTH Mb PACCMOTDPUM oCO6HIT maHp Tuber-
CKOM CpeJdHEBEKOBOW JIMTEpaTyphl, COOEPXAMUA HUCTOPHU O
"XoxpneHHsiX B Cynauitckufl an', a Takke ONpeOeNnuM IIPUYHUHH
TMOSBIIEHUS JIMTEPaATyphl TakKoro pojaa, HhopMs ee GHTOBAHUS U
Pasnuuusi, obycrnoBlieHHbie pa3Hoobpa3uem 3Tux bopM, yCTaHo-
BUM KPYr MNPOU3BEIEHHUN MOHTOJIBCKOH JINTEPATYPH YHNOMSAHYTOTO
XKaHpa 4 MeCTo, KOoTopoe 3aHuMaeT B HeM "HUcTtopua Yoipxun-
Daruuun'. bBombmoe BHMMaHHe B Hamel pa6oTe ynOerneHo BHABIE-
HHUI0O, aTpubYUMH M NAaTUPOBKE Pa3/IMUHBIX MOHI'ONBCKUX TMepeBO-~
NOB, BepcHUll U BapUaHTOB NOBEeCTH. MHOTrHEe M3 HUX EBIEpBHE
BBOOSATCS B HaYuHbl OOBMXOA. B 4acCTHOCTH, DTO OTHOCUTCSH H
K NyG6JIMKYeMOMY HaMH NepeBoAy MOBECTH, E€OHHCTBEHHHI DPYKO-
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Beedenue

NUCHHKA 3K3EMIIAP KOTOPOrOo yHajioCh Pa3bCKaTh B COOpaHUAX
PykonncuHoro orazena UHctutyra BocToKoBenmeuuss AH CCCP B
JNleyunrpane (JIO UBAH).

ABTop 6narogapuT BCeX KoJUler', Ha pa3HBX 3Tanax HOAro-
TOBKM KHUI'M O3HaKOMHUBIIMXCSH C DPYKOIHCbLI €€ M BhHCKa3aBIHKX
ojie3Hble COBETH M 3aMeYaHHs, MHOTHE M3 KOTODHIX YUTEHbH B
naHHon pabore.

A.I".Caznrun
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SUMMARY

"Visions of hell" was a very popular theme in the me-
dieval European literature. It was also common in the
Oriental literature. A series of writings in the early
Mongolian tradition describe the journeys to Buddhist
hell. The earliest of them, however, were borrowed by
the Mongols from foreign literatures. In later periods
literary borrowings also occurred. On the basis of trans-
lated stories about the journey to hell the Mongolians
created their own writings in the 18th-19th centuries,
which were very common and popular in Mongolia.

The study of the origin and literary fate of the Mon-
golian versions of journeys to hell are of great inte-
rest as samples of history of the early Mongolian lite-
rature and also expand our knowledge about long and ver-
satile links and mutual influences between literatures of
Central Asia, India and China.

The Story of Choijid-dagini is one of the biggest trans-
lated stories on the subject. Created in Tibet not later
than in the early 16th century, it was translated into
Mongolian by Oirat Zaya-pandita in the first half of the
17th century. There are numerous manuscripts of this
translation written in the early Mongolian script and in
the Oirat clear script. In the early 20th century the
translation was xylographed at a Buryat datsan. In 1908,
the translation in the Oirat clear script was lythograp-
hed in Petersburg.

One more Mongolian translation of the Story done by
the South Mongolian gushi corzi Lubsan-Lig-Shad-Darjai
appeared in the 17th century. Most probably, the transla-
tion was not very popular with the Mongols and survived
in a single copy. Now it is in the possession of the Ins-
titute of Oriental Studies (Leningrad). It seems that la-
ter, in the 19th century, two other translations of the
Story were done. The translators are not known yet.

In addition to above four prose translations there is
a half prose half poetical text in Mongolian. It is a
translation of the Tibetan version of the Story which
is partly versified. The Tibetan prosopoetical version
probably appeared to be staged in monasteries.
According to the tradition of the Tibetan theatre, the

252

Surmary

text of a play usually was a combination of prose and
poetic dialogues. However, there is no data of the Story
of Chotjid-dagini's theatrical adaptation. It seems that
the prosopoetic version only existed in a manuscript
from until the beginning of the 20th century when it was
xylographed in the Urgha monastery. .

However, the Mongolians introduced changes in the Ti-
betan versions of the Story. It was revised and enlarged,
the sources suggest. Additional chapters are found in the
most appealing central section of the writing, in which
the lord of the underworld, Erlik-khan, judges upon the
dead.

In the original Tibetan version, which survived with-
out change in most of the Mongolian translations, there
are virtuous and vicious lamas and nuns, righteous and
sinful lay men and women passing by the throne of the
Lord of the Underworld. Impressive stories of the dead
about their previous lives and descriptions providing a
very recongizable portrait of each of them enable one to

recapture the life and social relations and to reveal
the most characteristic social vices incarnated in the
images of the dead. ) o

Criticism of negative social phenomena in the origi-
nal version was developed in Mongolia. New persons inclu~
ded in the scenes of the judgement reflect such social
motifs, new to the early Tibetan Mongolian texts, as op-
pression by clergy and temporal rulers; vagabonding la-
mas who involve in theft and plunder, and the selling
of girls from poor families to brothels. ]

O0f great ideological importance in the Story is the
description of the underworld, which constitutes a major
element of Buddhist ethico-didactical literature. The
Story gives a detailed description of the underworld in
the Mongolian writings and includes a long list of sins
punishable by various tortures in hell.

For this reason, the Story of Choijid-dagini may be con-
sidered the most potent Buddhist didactic writing. Its
advantages were highly appreciated by the Mongolian la-
mas who translated and published it several times and
did their best to make it popular with the entire Mongo-
lian peoples.
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